
Глава 33 Исследование III

Черные ворота были высотой всего около десятка метров.

Линь Шэн двигался медленно и осторожно, тихо дыша, прислушиваясь к звукам вокруг себя.

*Удар…*

Внезапно из Города Черного Пера раздался глухой звук, похожий на звук колокола.

Линь Шэн сразу остановился.

*Удар... Удар... Удар...*

Удары раздавались пять раз подряд, прежде чем стихли.

Линь Шэн замер, внимательно прислушиваясь к изменениям вокруг себя.

Через несколько минут ничего не произошло. Он снова поднял меч и постепенно двинулся
вперед.

Вскоре он снова прошел через ворота, и вид впереди стал ясен.

Он был заполнен обветшавшими почерневшими зданиями и улицами. Неизвестные куски
черных тряпок развевались на ветру, а на обочине дороги стоял одинокий указатель.

Линь Шэн не стал приближаться к указателю и без колебаний направился прямо на правую
сторону улицы.

Он почувствовал некоторую шероховатость, когда наступил на твердый гравий улицы.

На правой стороне улицы главная дорога была вымощена грубым булыжником, а по бокам
стояли разрушенные черные каменные здания, которые выглядели так, как будто они были
сожжены.

Большинство этих зданий были двух-трехэтажными. Они были не похожи на магазины, а
больше на обычные дома или коттеджи.

На главной дороге через некоторое время стояли каменные фонарные столбы.



К удивлению Линь Шэна, фонарные столбы на самом деле излучали бледно-желтый свет. В
квадратных абажурах пламя свечей мерцало на холодном ветру.

"Но раньше этого не было…" - Он вспомнил, как выглядела улица, когда он был там в
последний раз. Лампы тогда не горели.

Чувствуя, что что-то не так, Линь Шэн быстро начал искать место, чтобы спрятаться.

Оглянувшись, он вскоре обнаружил справа ряд зданий с отверстиями в разбитых окнах и
дверях. Он мог легко войти и спрятаться там какое-то время.

Однако эти отверстия пугали его не меньше. Кто знал, какие опасности таились внутри?

На пустой и безлюдной улице больше ничего не было.

"Я проснусь, если не…" - Линь Шэн набрался храбрости и взял свой меч. Он пошел по
намеченному маршруту, идя вперед.

*Топ... Топ…*

Хотя он пытался ступить как можно мягче, его шаги все равно эхом разносились по улице.

*Шшш…*

Внезапно спереди раздался легкий шум, как будто кто-то шепнул ему на ухо.

Линь Шэн быстро нашел разбитое окно и вошел.

Он пригнулся и спрятался за стеной.

*Шшш… Шшш…*

Звук приближался...

Посреди улицы огромная двухэтажная тень неторопливо пробиралась по окрестностям, волоча
за собой длинный хвост.

Бесчисленные черные насекомые, похожие на муравьев, ползали по огромной тени. Линь Шэн
не мог ясно видеть ее лицо, так как оно было полностью покрыто черными насекомыми.



Тем не менее, помимо насекомых, Линь Шэн увидел человеческий силуэт в верхней части
огромной тени.

Существо щелкало раздвоенным языком, и три пары черных глаз на его лице были похожи на
отверстия в гнилом дереве.

Его глаза теперь жадно осматривали все вокруг.

Линь Шэн медленно и тихо выглянул через щель в окне.

Он тяжело сглотнул и не осмеливался пошевелиться.

Чудовище быстро проскользнуло мимо него. Оно имело форму человека сверху и питона внизу,
а его длинный толстый хвост был покрыт гладкой черной чешуей.

Булыжник на улице терся о чешую, создавая шипящий звук, который только что услышал Линь
Шэн.

Некоторые обломки перед монстром были легко раздавлены им.

Линь Шэн не осмеливался издать ни звука.

После того, как на вас нападет монстр такого размера, спастись будет сложно.

Шипение стихло, но Линь Шэн слишком боялся сдвинуться с места.

Размер монстра испугал его. Как только вас обнаружит такое чудовище, у вас не будет никаких
шансов выжить.

Он не вставал довольно долгое время, пока шипение полностью не утихло.

- Молодой человек... ты видел моего Джастина?

Внезапно позади Линь Шэна раздался тревожный женский голос.

Линь Шэн был поражен. Он немедленно встал и повернулся, подняв меч, чтобы нанести удар.

Оказалось он был в убогой гостиной.



В одном углу комнаты, в дверном проеме, ведущем в другую комнату, стояла бледная
женщина.

Женщине было за сорок, она выглядела изможденной и встревоженной.

Глаза впали и под ними были тяжелые мешки. На ней был серый плащ, похожий на плащ
монахини, и он закрывал ей голову.

"Молодой человек... ты видел моего Джастина?" - повторила женщина.

Линь Шэн был настороже, но почувствовал облегчение. Это был первый раз, когда он встретил
кого-либо, кто мог говорить во сне, и это давало ему слабое чувство безопасности.

Он слишком долго оставался один в этой смертельной тишине, из-за чего он чувствовал себя
немного взвинченным, но наконец он встретил кого-то, с кем можно было пообщаться.

Линь Шэн прищурился, убедившись, что в руках женщины не было явного скрытого оружия,
прежде чем придвинуться немного ближе.

- Здравствуйте, я не знаю, о ком вы говорите. Но если вы дадите мне несколько подсказок,
возможно, я помогу вам найти его.

Он ответил медленно и четко, с тем же акцентом.

В мире грез в обиходе был язык Древний Рен, который он получил из фрагментов
воспоминаний. Сначала ему было немного неловко говорить на этом языке, но он быстро
овладел им.

Теперь внимание женщины полностью сосредоточилось на Линь Шэне.

- Ты уверен, что сможешь помочь мне его найти?

"Если вы можете дать мне подсказки и помочь," - осторожно ответил Линь Шэн.

- Сможешь ли ты найти Джастина, если я тебе помогу?

- Я так думаю, может быть, может быть…

"Когда? Когда ты его найдешь? Сейчас же! Сейчас же! Сейчас же!! Мне нужно найти
Джастина сейчас же!!! Сейчас же!!! Сейчас же!!!" - Женщина приходила в ярость и
приближалась.



Она начала дико размахивать руками, ее глаза становились все краснее и краснее.

Внезапно у нее взорвалась голова!

Голова женщины взорвалась, как воздушный шар.

От взрыва вырвался поток похожей на песок черной жидкости. Жидкость собралась черными
линиями на земле, мягко шипя, и в следующий момент жидкость устремилась к нему.

Толстые массы черных линий мгновенно заполнили комнату, безумно устремившись к нему со
всех сторон.

"Черт!" - Линь Шэн не успел подумать. Он повернулся и выпрыгнул из окна.

В следующую секунду бесчисленные черные линии отчаянно вылетели из окна, преследуя его.

Линь Шэн упал и покатился по земле. Когда он оглянулся, его лицо побледнело. Он мгновенно
встал и побежал, спасая свою жизнь.
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